






Szczecin European Film Festival 2014

Poniedzialek I Monday 29.09.2014

10:30 – 12:00 SEFF ’14 w Anklam 
SEFF ’14 in Anklam 
Lübecker Str. 19, 17389 Anklam DE 
 Prezentacja SEFF w Anklam. 
SEFF presentation in Anklam.

12:00 – 12:30 Media corner 
Brama Jazz Cafe, pl. Hołdu Pruskiego 1 
Codzienne spotkania z gośćmi festiwalowymi. 
Everyday meetings with festival guests.

14:00 – 15:00 SEFF ’14 w Prenzlau 
SEFF ’14 in Prenzlau 
Vorstadtbahnhof 8, 17291 Prenzlau DE 
Prezentacja SEFF w Prenzlau. 
SEFF presentation in Prenzlau.

16:00 – 17:00 Ekstraklasa: Around the World in 192 Minutes 
Top League: Around the World in 192 Minutes 
„Sen na Jawie” / “Dreams of Java” reż. / dir. Dorota Proba, Monika 
Proba 
Goście / Guests: Dorota Proba, Monika Proba 
Ośrodek Teatralny Kana, pl. św. Piotra i Pawła 4/5 
Historia Riko – młodego mężczyzny z Indonezji, który dzieli 
swój czas między pracę w fabryce rękawiczek a obowiązkami 
szamana. 
The story of Riko – a young man from Indonesia, who shares his time 
between working in a glove factory and his duties as a shaman.

17:00 – 19:00 Ekstraklasa:  
Klasyka Polskiego Dokumentu vol. 1 – Andrzej Munk 
Top League: Polish Documentary Classics vol. 1 – Andrzej Munk 
Goście / Guests: Jerzy Koralewski 
Ośrodek Teatralny Kana, pl. św. Piotra i Pawła 4/5 
Retrospektywa filmów Andrzeja Munka – jednego z najwy-
bitniejszych polskich twórców, którego błyskotliwą karierę 
przerwała tragiczna, przedwczesna śmierć. W pierwszym 
bloku zaprezentowane zostaną następujące filmy: „Kierunek 
Nowa Huta” (1951), „Pamiętniki chłopów” (1952), „Kolejarskie 
słowo” (1953) i „Gwiazdy muszą płonąć” (1953). 
A retrospective of films by Andrzej Munk – one of the most prominent 
Polish artists, whose brilliant career was ended by his tragic, untimely 
death. In the first block we shall present: Destination Nowa Huta (1951), 
Peasant Diaries (1952), A Railwayman’s Word (1953), and Stars Must Be 
Alight (1953).

19:00 – 20:00 Granice kina: Młode Wilki  
– Akademia Sztuki w Szczecinie 
Boundaries of Cinema: The Young Guns – the Art Academy of Szczecin 
Goście / Guests: Hubert Czerepok 



Ośrodek Teatralny Kana, pl. św. Piotra i Pawła 4/5 
Prezentacja prac studentów Akademii Sztuki w Szczecinie. 
A presentation of works by the students of the Art Academy of 
Szczecin. 
„Samo szczęście”, reż. Patrycja Migiel 
„Eksperyment”, reż. Andrzej Pater 
„Ostrzałka”, reż. Laura Mulica 
„Moja Babcia”, reż. Małgorzata Michałowska 
„Rytuał”, reż. Rafał Żarski 
„Osiemnastka”, reż. Małgorzata Goliszewska 
„Poważny człowiek”, reż. Mikołaj Tkacz 
„Ostatnie plemię”, reż. Horacy Muszyński

19:00 – 21:00 Granice Kina: videoART  
- Instalacje multimedialne 
Boundaries of cinema: videoART - Multimedia installations 
Piwnica Kany, pl. św. Piotra i Pawła 4/5 
Instalacje multimedialne. 
Multimedia installations. 
Jenny Herrick: „60 Seconds” 
Jenny Herrick: „Idée Fixe”

20:00 – 23:00 Ekstraklasa: Around the World in 192 Minutes 
Top League: Around the World in 192 Minutes 
“My Name is Salt” reż. / dir. Farida Pacha 
„Raoul Wallenberg” reż. / dir. Istvan Horkay 
Ośrodek Teatralny Kana, pl. św. Piotra i Pawła 4/5 
„My name is Salt” to historia ludzi wydobywających sól z pu-
styni solnej w Indiach. Z kolei „Raoul Wallenberg” przybliża 
postać szwedzkiego dyplomaty, który ocalił przed Holokau-
stem blisko 100 tysięcy węgierskich Żydów. 
My name is Salt tells the story of people who extract salt from a sa-
line desert in India. Raoul Wallenberg, on the other hand, sheds light 
on the figure of a Swedish diplomat who saved nearly 100 thousand 
Hungarian Jews from the Holocaust.

21:00 – 01:00 Strefa Chillout: Kino faktu według… 
Chillout Zone: Fact-based film by… 
Steven Spielberg, Curtis Hanson 
Český Film, al. Jana Pawła II 3-4 
Projekcja filmów-niespodzianek w reżyserii Stevena Spielber-
ga i Curtisa Hansona. 
Screenings of film-surprises directed by Steven Spielberg and Curtis 
Hanson.

Wtorek i Tuesday 30.09.2014

11:00 – 13:00 Wspólne Granice: Projekcja filmu „W imię syna 
– historia zza żelaznej kurtyny” reż. Rosalia Romaniec 
Common Borders: Screening of “The son who never was” dir. by 
Rosalia Romaniec 
Goście / Guests: Rosalia Romaniec, Agnieszka Kuchcińska–Kurcz 
Muzeum Narodowe w Szczecinie, Wały Chrobrego 3 



Janusz dowiaduje się, że po porodzie został porzucony przez 
matkę, kiedy ta była przymusowo wysiedlana do Niemiec. 
Tam pod jego nazwiskiem żyje inny „syn” – szpieg PRL-u, 
który ukradł jego tożsamość. 
Janusz finds out that right after he was born his mother abandoned 
him, being displaced from Poland to Germany. There is another son 
living there under his name – a Polish People’s Republic’s spy who 
stole Janusz’s identity.

13:30 – 14:00 Media corner 
Brama Jazz Cafe, pl. Hołdu Pruskiego 1 
Codzienne spotkania z gośćmi festiwalowymi. 
Everyday meetings with festival guests.

16:00 – 18:00 Wspólne Granice: IPN na SEFF 
Common Borders: IPN at SEFF 
„Wie verfilmt man einen Präsidenten” / “How to film the presi-
dent” reż. / dir. Klaus Dörries 
Goście / Guests: Klaus Dörries, Katarzyna Rembacka, Claudia 
Dietrich 
Sala konferencyjna OBEP IPN w Szczecinie, ul. Piotra Skargi 14 
Dokument przedstawiający coś więcej, niż tylko zwykły dzień 
pracy gen. Wojciecha Jaruzelskiego – to przede wszystkim 
dzieło zręcznie ukazujące struktury i rytuały ówczesnego 
aparatu władzy. 
A documentary that presents something more than just an ordinary 
working day of gen. Wojciech Jaruzelski – most of all, it skilfully 
shows the structures and rituals of the apparatus of power in those 
days.

17:30 – 20:00 Ceremonia otwarcia festiwalu  
- prowadzenie Tomasz Raczek 
Festival opening Ceremony – hosted by Tomasz Raczek 
Projekcja filmu „Anplagd” / “Unplugged” reż. Mladen Kovacevic 
Screening of “Anplagd,” / “Unplugged” dir. by Mladen Kovacevic 
Goście / Guests: Klaus Dörries, Mladen Kovacevic, Kamil Ku-
skowski, Rosalia Romaniec, Claudia Dietrich, Bartosz Wójcik 
Studio TVP Szczecin, ul. Niedziałkowskiego 24a 
Otwarcie festiwalu połączone z projekcją filmu „Anplagd” 
Mladena Kovacevica. Ceremonię otwarcia poprowadzi Tomasz 
Raczek, zaś całość będzie transmitowana na antenie TVP 
Szczecin. 
The opening of the festival, connected with a projection of the film 
Unplugged by Mladen Kovacevic. The opening ceremony will be hosted 
by Tomasz Raczek, and broadcast live by TVP Szczecin

„Anplagd” to egzystencjalna alegoria o muzyce granej na li-
ściach drzewa, humorystycznie kołatająca między najbardziej 
prymitywnymi instrumentami a najbardziej uniwersalnym 
eskapizmem muzyki. 
Unplugged is an existential allegory about music played on tree 
leaves, humorously rattling between the most primitive of instru-
ments and the most universal escapism of music.

 



Partnerem Ceremonii Otwarcia jest Szczecińska Energetyka 
Cieplna, wiodący na Pomorzu Zachodnim dystrybutor ciepła 
systemowego oraz sprzedawca energii elektrycznej. 
Tworzy grupę SEC wraz ze spółkami ciepłowniczymi z Bar-
linka, Dębna, Łobza, Myśliborza, Połczyna-Zdroju, Słubic 
i Strzelec Krajeńskich. 
The Partner of the Opening Ceremony is Szczecińska Energetyka 
Cieplna, West Pomerania's leading distributor of heat and electrical 
power vendor. Together with heating companies from 
Barlinek, Dębno, Łobez, Myślibórz, Połczyn-Zdrój, Słubice and Strzelec 
Krajeńskich, they create the SEC group.

21:00 – 23:00 Ekstraklasa: Najlepsze filmy świata 
Top League: The Best Films in the World 
„20 000 dni na Ziemi” / „20 000 Days on Earth” reż. / dir. Iain 
Forsyth, Jane Pollard 
Multikino Galaxy, al. Wyzwolenia 18/20 
Wyjątkowy filmowy portret Nicka Cave’a – jednej z najbardziej 
fascynujących i enigmatycznych postaci świata muzyki, lite-
ratury i filmu. Jane Pollard i Iain Forsyth łączą fikcję z prawdą, 
a sprawy publiczne z prywatnymi, by opowiedzieć historię 
życia artysty. 
An exceptional portrayal of Nick Cave – one of the most fascinating 
and enigmatic figures of music, literature, and film. Jane Pollard and 
Iain Forsyth combine fiction and truth, and public matters with the 
personal, in order to tell the story of his life.

21:00 – 01:00 Strefa Chillout: Kino faktu według… 
Chillout zone: Fact-based film by… 
Ridley Scott, Sidney Lumet 
Český Film, al. Jana Pawła II 3-4 
Projekcja filmów-niespodzianek w reżyserii Ridleya Scotta 
i Sidneya Lumeta. 
Screenings of film-surprises directed by Ridley Scott and Sidney 
Lumet

sroda I Wednesday 01.10.2014

11:00 – 11:30 Media corner 
Brama Jazz Cafe, pl. Hołdu Pruskiego 1 
Codzienne spotkania z gośćmi festiwalowymi. 
Everyday meetings with festival guests.

12:00 – 14:00 Wspólne Granice: IPN na SEFF 
Common Borders: IPN at SEFF 
„Wie verfilmt man einen Präsidenten” / “How to film the presi-
dent” reż. / dir. Klaus Dörries 
Goście / Guests: Klaus Dörries, Katarzyna Rembacka, Claudia Dietrich 
Sala konferencyjna OBEP IPN w Szczecinie, ul. Piotra Skargi 14 
Dokument przedstawiający coś więcej, niż tylko zwykły dzień 
pracy gen. Wojciecha Jaruzelskiego – to przede wszystkim 
dzieło zręcznie ukazujące struktury i rytuały ówczesnego 
aparatu władzy. 



A documentary that presents something more than just an ordinary 
working day of gen. Wojciech Jaruzelski – most of all, it skilfully 
shows the structures and rituals of the apparatus of power in those 
days.

15:00 – 17:00 Kino na Pomorzu Zachodnim:  
Pomerania Film na SEFF 
West Pomerania Cinema: Pomerania Film at SEFF 
„Ogród po drugiej stronie rzeki” / “Garden across the river” reż. / 
dir. Paweł Kulik 
„Historie z celuloidu” / “Celluloid tales” reż. / dir. Małgorzata 
Frymus 
Goście / Guests: Michał Kulik, Paweł Kulik, Małgorzata Frymus, 
Beata Bogusławska 
Kino Zamek, ul. Korsarzy 34 
„Ogród po drugiej stronie rzeki” opowiada o Marku Brzeziń-
skim, Polaku, który szuka miejsc związanych z przeszłością 
jego rodziny po zachodniej stronie Odry. Film rejestruje wyjąt-
kowy procesu tworzenia się nowej społeczności pogranicza 
polsko-niemieckiego. 
Garden across the river tells the story of Marek Brzeziński, a Pole 
looking for places connected with the past of his family on the west-
ern side of the Oder. The film captures the unique process of a new 
community being born on the Polish-German borderland. 

„Historie z celuloidu” to dokument inspirowany starymi 
filmami tworzony w ramach Amatorskich Klubów Filmowych 
WISKORD i Cuma. Trzy opowieści o twórcach tych filmów 
i synu jednego z bohaterów historii sprzed lat. 
Celluloid tales is a documentary inspired by old films, made as part 
of the WISKORD and Cuma Amateur Film Clubs. Three stories about 
the makers of these films, and about one of the old tales’ protago-
nist’s son. 

18:00 – 20:05 Kino na Pomorzu Zachodnim:  
Kino Zamek na SEFF 
West Pomerania Cinema: The Castle Cinema at SEFF 
„Miasto 44” / „City 44” reż. / dir. Jan Komasa 
Gość / Guest: Krystyna Łyczywek 
Kino Zamek, ul. Korsarzy 34 
Opowieść o młodych Polakach, którym przyszło wchodzić 
w dorosłość w okrutnych realiach okupacji. Mimo to są pełni 
życia, namiętni, niecierpliwi. Żyją tak, jakby każdy dzień miał 
okazać się tym ostatnim. 
A story about young Poles who came into adulthood in the cruel 
reality of occupation. Still, they are full of life, passionate, impatient. 
They live like every day can be their last.

18:00 – 19:30 Granice Kina: Przekraczanie Granic  
- Tomasz Raczek, Bartosz Wójcik 
Boundaries of Cinema: Crossing the Boundaries - Tomasz Raczek, 
Bartosz Wójcik 



Gość / Guest: Tomasz Raczek 
Multikino Galaxy, al. Wyzwolenia 18/20 
Granice Kina prezentują formy pokrewne dokumentowi, 
poszukiwania formalne młodego pokolenia i wręcz eks-
perymentalne formy filmowe, które coraz silniej wpływają 
na światowe kino. 
Boundaries of Cinema present forms related to the documentary, the 
formal explorations of the young generation, and even experimental 
film forms, which have a growing influence on world cinema. 
„Takeshi, Cień Śmierci” – zwiastun audiobooka, Maja Lidja 
Kossakowska 
„Uncharted 4: A thiev’s End” – zwiastun gry, Sony Computer 
Entertainment 
„Double Bind #3” – produkcja audiowizualna, Gilivanka Fried-
man & Barbara Kędzior 
„Happy” – teledysk Pharrella Williamsa 
Najpopularniejsze interpretacje teledysku „Happy” 
Przegląd popularnych video memów 
„Takeshi, Shadow of death” – audiobook trailer, Maja Lidja Kossakowska 
„Uncharted 4: A thiev’s End” – video game trailer, Sony Computer 
Entertainment 
„Double Bind #3” – audiovisual production, Gilivanka Friedman & 
Barbara Kędzior 
„Happy” – Pharrell Williams’ music video 
The most popular interpretations of the Happy music video 
Review of popular video memes

20:00 – 23:00 Ekstraklasa:  
Retrospektywa – Walter Ruttmann 
Top League: Retrospective – Walter Ruttmann 
Gość / Guest: Barbara Sztark 
Multikino Galaxy, al. Wyzwolenia 18/20 
Przegląd twórczości Waltera Ruttmana – artysty, wizjone-
ra, reżysera uznawanego za najbardziej kreatywny umysł 
niemieckiego filmu abstrakcyjnego i eksperymentalnego. 
Zaprezentowane zostaną następujące filmy: 
A retrospective of Walter Ruttmann – artist, visionary, and director 
believed to be one of the most creative minds in German abstract 
and experimental film. We will present: 
„Berlin, die Sinfonie der Großstadt” (1927), „Melodie der Welt” 
(1929), „Weekend” (1930), „In der Nacht” (1931), 
„Lichtspiel Opus I” (1921), „Opus II” (1922), „Opus III” (1924), 
„Opus IV” (1925), „Der Sieger” (1922), „Das Wunder” (1922), „Das 
wiedergefundene Paradies” (1925), „Der Aufstieg” (1926), „Spiel 
der Wellen” (1926) i „Dort, wo der Rhein…” (1927).

21:00 – 01:00 Strefa Chillout: Kino faktu według… 
Chillout Zone: Fact-based film by… 
Ben Affleck, Steven Spielberg 
Český Film, al. Jana Pawła II 3-4 
Projekcja filmów-niespodzianek w reżyserii Afflecka i Spielberga. 
Screenings of film-surprises directed by B. Affleck and S. Spielberg.



Czwartek I Thursday 02.10.2014

11:00 – 12:30 Kino na Pomorzu Zachodnim: Oblicza Zachod-
niopomorskiej Kinematografii – Teresa Modelska 
West Pomerania Cinema: The Faces of Westpomeranian Film - Teresa 
Modelska 
Gość / Guest: Teresa Modelska 
Studio TVP Szczecin, ul. Niedziałkowskiego 24a 
Retrospektywa filmów Teresy Modelskiej – nestorki zachod-
niopomorskiej kinematografii i wieloletniej współpracownicz-
ki TVP Szczecin. 
A retrospective of films by Teresa Modelska, the doyenne of Westpo-
meranian cinema and TVP Szczecin collaborator of many years.

13:00 – 13:30 Media corner 
Studio TVP Szczecin, ul. Niedziałkowskiego 24a 
Codzienne spotkania z gośćmi. 
Everyday meetings with festival guests.

13:00 – 15:00 Kino na Pomorzu Zachodnim: Oblicza Zachod-
niopomorskiej Kinematografii - Fabian Zając, Ernest Saj 
West Pomerania Cinema: The Faces of Westpomeranian Film – 
Fabian Zając, Ernest Saj 
Goście / Guests: Fabian Zając, Ernest Saj 
Studio TVP Szczecin, ul. Niedziałkowskiego 24a 
Prezentacja dokonań Fabiana Zająca i Ernesta Saja – przed-
stawicieli młodego pokolenia twórców związanych z TVP 
Szczecin. 
A presentation of works by Fabian Zając and Ernest Saj – the repre-
sentatives of the yourg generation of artists working with TVP Szczecin.

16:00 – 17:00 Czwarty Wymiar Europy:  
Nowe Kino Wyszehradzkie 
The Fourth Dimension of Europe: New Visegrad Cinema 
Studio TVP Szczecin, ul. Niedziałkowskiego 24a 
Przegląd kina z regionu wyszehradzkiego – Węgier, Czech 
i Słowacji. Prezentacje połączono ze spotkaniami dotyczą-
cymi kina w tej części Europy. Projekt realizowany dzięki 
wsparciu Międzynarodowego Funduszu Wyszehradzkiego. 
Partnerami projektu są: Aulea Foundation for Performing Arts, 
Institute of Documentary Film IDF, Association of Slovak Film 
Clubs ASFK) i KINEČKO (NGO EEE). Zostaną zaprezentowane 
następujące filmy: „Hviezda”, reż. Andrej Kolenčík; „Dva nula”, 
reż. Pavel Abrahám i Tomáš Bojar; „Menjek / Mardajak: New 
York”, reż. Loránd Balázs IMRE. 
A review of films from the Visegrad region – the Czech Republic, 
Hungary, and Slovakia. Apart from film presentations there will be 
meetings on film from that part of Europe. The project is realised 
thanks to the International Visegrad Fund. Partners of the project: Au-
lea Foundation for Performing Arts, Institute of Documentary Film IDF, 
Association of Slovak Film Clubs ASFK), and KINEČKO (NGO EEE). We 
will present: Hviezda, dir. Andrej Kolenčík; Dva nula, dir. Pavel Abrahám 
and Tomáš Bojar; Menjek / Mardajak: New York, dir. Loránd Balázs IMRE.



17:30 – 19:00 Ekstraklasa: Najlepsze filmy świata 
Top League: The Best Films in the World 
„Czy Noam Chomsky jest wysoki czy szczęśliwy” / „Is the Man 
Who Is Tall Happy” reż. / dir. Michel Gondry 
Multikino Galaxy, al. Wyzwolenia 18/20 
Próba pokazania niezwykle interesującej osobowości Noama 
Chomsky’ego, a także jego ciekawych, choć skomplikowa-
nych naukowych teorii. Połączenie tradycyjnej formy z ani-
macją czyni z filmu prawdziwą wizualną i intelektualną ucztę. 
An attempt at presenting the extraordinarily interesting figure of Noam 
Chomsky, as well as his intriguing yet complicated scientific theories. 
The combination of traditional film with animation makes this a real 
visual and intellectual feast.

19:00 – 21:00 Kino na Pomorzu Zachodnim:  
Zachodniopomorskie Shorty Finał 
West Pomerania Cinema: Final West Pomerania Shorts 
Český Film, al. Jana Pawła II 3-4 
Najciekawsze formy filmowe zrealizowane przez mieszkań-
ców województwa zachodniopomorskiego – krótkie filmy 
dokumentalne, teledyski, reportaże, realizacje przekraczające 
granice gatunków, czyli eksperymentalna kuchnia filmowa 
z naszego podwórka. Finaliści: „All or nothing”, reż. Marcin 
Majerski; „BUGS”, reż. Szymon Karpierz; „Czarna Bandera”, reż. 
Artur Rozen; „Do widzenia!”, reż. Natalia Kierasińska i Artur Et-
tinger; „Furious”, reż. Dagmara Pochyła; „PNK 2014”, reż. Michał 
Matys i Borys Panfil; „Robot górski”, reż. Aleksander Cywiński 
i Karol Maćków; „Ruch”, reż. Jarosław Marciniak; „Zwierzyniec-
ka, Szczecińska Inicjatywa na Rzecz Zwierząt”, reż. Łukasz 
Musiał; „Życie przez cały rok”, reż. Łukasz Zając. 
The most interesting film forms made by the inhabitants of the West 
Pomerania Voivodeship - short documentaries, music videos, report-
ages, productions which cross the boundaries of genres – in short, the 
experimental film cuisine from our neighbourhood. Finalists: Finaliści: 
All or nothing, dir. Marcin Majerski; BUGS, dir. Szymon Karpierz; Czarna 
bandera, dir. Artur Rozen; Do widzenia!, dir. Natalia Kierasińska and 
Artur Ettinger; Furious, dir. Dagmara Pochyła; PNK 2014, dir. Michał 
Matys i Borys Panfil; Robot górski, dir. Aleksander Cywiński and Karol 
Maćków; Ruch, dir. Jarosław Marciniak, Zwierzyniecka, Szczecińska 
Inicjatywa na Rzecz Zwierząt, dir. Łukasz Musiał; Życie przez cały rok, 
dir. Łukasz Zając.

19:00 – 21:00 Granice Kina: videoART  
- Instalacje multimedialne 
Boundaries of Cinema: videoART - Multimedia installations 
Piwnica Kany, pl. św. Piotra i Pawła 4/5 
Instalacje multimedialne. 
Multimedia installations. 
Wittwulf Y Malik: „Energy of Red, op. 161 / 2012” 
David (Dave) Zijlstra: „BG nrs 287-298”

20:00 – 22:00 Część konkursowa: Konkurs Europejski Blok 1 
The Competition: The European Competition: Block 1 
Kino Zamek, ul. Korsarzy 34 



„Odchod na korze”, reż. Peter Zakutansky 
„Odwiedziny”, reż. Matej Bobrik 
„Never be Clever”, reż. Tamino Parren 
„Vi bast Bindu”, reż. Kelmend Karuni 
„Există gânduri”, reż. Carmen Tofeni 
„Swallow”, reż. Geneviev Bicknell

21:00 – 01:00 Strefa Chillout: Kino faktu według… 
Chillout Zone: Fact-based film by… 
Martin Scorsese, Ron Howard, Roman Polański 
Český Film, al. Jana Pawła II 3-4 
Projekcja filmów-niespodzianek w reżyserii Martina Scorsese, 
Rona Howarda i Romana Polańskiego. 
Screenings of film-surprises directed by Martin Scorsese, Ron Howard, 
and Roman Polański.

22:00 – 23:00 Część konkursowa: Dyskusje 
The Competition: Discussion 
Kino Zamek, ul. Korsarzy 34

Piatek I Friday 03.10.2014

11:00 – 12:00 Granice Kina: videoART  
- Pokaz kuratorski, Antoni Karwowski 
Boundaries of Cinema: videoART - Curated screening - Antoni 
Karwowski 
Gość / Guest: Antoni Karwowski 
Akademia Sztuki w Szczecinie, pl. Orła Białego 2 
Prezentacja wybranych utworów wideo. Skupia się na te-
matach poświęconych transformacji, ruchowi, przestrzeni, 
wirtualnej poezji, przekraczaniu granic. 
A presentation of selected video works. Its focus is on topics connect-
ed with transformation, motion, space, virtual poetry, the crossing of 
boundaries.

14:30 – 15:00 Media corner 
Brama Jazz Cafe, pl. Hołdu Pruskiego 1 
Codzienne spotkania z gośćmi festiwalowymi. 
Everyday meetings with festival guests.

16:00 – 17:00 Czwarty Wymiar Europy:  
Nowe Kino Wyszehradzkie 
The Fourth Dimension of Europe: New Visegrad Cinema 
Kino Zamek, ul. Korsarzy 34 
Przegląd kina z regionu wyszehradzkiego – Węgier, Czech 
i Słowacji. Prezentacje połączono ze spotkaniami dotyczą-
cymi kina w tej części Europy. Projekt realizowany dzięki 
wsparciu Międzynarodowego Funduszu Wyszehradzkiego. 
Partnerami projektu są: Aulea Foundation for Performing Arts, 
Institute of Documentary Film IDF, Association of Slovak Film 
Clubs ASFK) i KINEČKO (NGO EEE). Zostaną zaprezentowane na-
stępujące filmy: „Homo Ciris”, reż. Jana Mináriková; „Pevnost”, 
reż. Klára Tasovská i Lukáš Kokeš; „Day 791”, reż. Krisztina 
Meggyes. 



A review of films from the Visegrad region – the Czech Republic, 
Hungary, and Slovakia. Apart from film presentations there will be 
meetings on film from that part of Europe. The project is realised 
thanks to the International Visegrad Fund. Partners of the project: 
Aulea Foundation for Performing Arts, Institute of Documentary Film 
IDF, Association of Slovak Film Clubs ASFK), and KINEČKO (NGO EEE). 
We will present: Homo Ciris, dir. Jana Mináriková; Pevnost, dir. Klára 
Tasovská and Lukáš Kokeš; Day 791, dir. Krisztina Meggyes.

17:00 – 22:00 Granice Kina: telefonART 
Boundaries of Cinema: telephonART 
instalacja / installation 
Hol Kina Zamek, ul. Korsarzy 34 
Prezentacja filmów konkursowych. 
A presentation of competition films.

17:00 – 19:00 Część konkursowa: Konkurs Europejski Blok 2 
The Competition: The European Competition: Block 2 
Kino Zamek, ul. Korsarzy 34 
„Abu Haraz”, reż. Maciej J. Drygas 
„Sati”, reż. Bartłomiej Świderski 
„(Rêve) d’un pays éloigné”, reż. Muriel Montini

19:00 – 20:00 Granice Kina: videoART – DOC ART 
Boundaries of Cinema: videoART – DOC ART 
Kino Zamek, ul. Korsarzy 34 
Prezentowane w tej kategorii prace poruszają tematy społecz-
ne i egzystencjalne. Zwykle są to prace bardzo sugestywne, 
często przekraczające granice gatunku. 
The works presented in this category touch upon social and existen-
tial topics. Usually the works are very evocative, often crossing the 
boundaries of the genre.

20:00 – 22:00 Część konkursowa: Konkurs Europejski Blok 3 
The Competition: The European Competition: Block 3 
Kino Zamek, ul. Korsarzy 34 
„La Flěvre”, reż. Safia Benhaim 
„Gli immacolati”, reż. Ronny Trocker 
„Boulevard’s End”, reż. Nora Fingscheidt 
„Zugperlen”, reż. Gregor Eppinger 
„One Thousand and One Teardrops”, reż. Fateme Ahmadi

21:00 – 01:00 Strefa Chillout: Kino faktu według... 
Chillout Zone: Fact-based film by… 
Martin Scorsese, Ridley Scott, Terry George 
Český Film, al. Jana Pawła II 3-4 
Projekcja filmów-niespodzianek w reżyserii Martina Scorsese, 
Ridleya Scotta i Terry’ego George’a. 
Screenings of film-surprises directed by Martin Scorsese, Ridley Scott, 
and Terry George.

22:00 – 23:00 Część konkursowa: Dyskusje 
The Competition: Discussion 
Kino Zamek, ul. Korsarzy 34

 



22:30 – 00:30 Strefa Chillout: Orkiestra SEFF - koncert 
Chillout Zone: SEFF Orchestra - concert 
Piwnica Kany, pl. św. Piotra i Pawła 4/5 
Jednorazowy i niepowtarzalny występ Orkiestry SEFF, w skład 
której wchodzą znani szczecińscy muzycy, w kolejności 
alfabetycznej: Aleksander Różanek (Chorzy, Feng Szuja), Alicja 
Kruk (OHO!KOKO), Damian Ukeje (Ukeje), Katarzyna Trzepiałow-
ska (Kasia Buja, Jackpot), Maciej Kazuba (Feng Szuja, Jackpot), 
Marcin Martinez Prążyński (Ukeje), Marek Szul (OHO!KOKO), Szy-
mon Drabkowski (Chango), Tomasz Jóźwiak (Ukeje) i Wioletta 
Baran (ex Big Fat Mama). 
A one-time, unique concert by the SEFF Orchestra, featuring famous 
musicians from Szczecin, alphabetically: Aleksander Różanek (Chorzy, 
Feng Szuja), Alicja Kruk (OHO!KOKO), Damian Ukeje (Ukeje), Katarzyna 
Trzepiałowska (Kasia Buja, Jackpot), Maciej Kazuba (Feng Szuja, Jack-
pot), Marcin Martinez Prążyński (Ukeje), Marek Szul (OHO!KOKO), Szymon 
Drabkowski (Chango), Tomasz Jóźwiak (Ukeje), and Wioletta Baran (ex 
Big Fat Mama). 

Sobota I Saturday 04.10.2014

13:00 – 13:30 Media corner 
Brama Jazz Cafe, pl. Hołdu Pruskiego 1 
Codzienne spotkania z gośćmi festiwalowymi. 
Everyday meetings with festival guests.

14:30 – 16:30 Część konkursowa: Konkurs Europejski Blok 4 
The Competition: The European Competition: Block 4 
Kino Zamek, ul. Korsarzy 34 
„Adela”, reż. Avril Besson 
„Furor”, reż. Salomé Laloux-Bard 
„Arefi, der Hirte”, reż. Daniel Asadi Faezi 
„Stay the Same”, reż. Sam Firth 
„O rządach miłości”, reż. Adela Kaczmarek 
„Forget”, reż. Xando Geddes

17:00 – 01:00 Strefa Chillout: Tribute to Robin Williams 
Chillout Zone: Tribute to Robin Williams 
Český Film, al. Jana Pawła II 3-4 
Projekcja filmów-niespodzianek z udziałem tragicznie zmar-
łego w tym roku Robina Williamsa. 
Screenings of film-surprises starring Robin Williams, who died 
tragically this year.

17:00 – 22:00 Granice Kina: telefonART 
Boundaries of Cinema: telephonART 
instalacja / installation 
Hol Kina Zamek, ul. Korsarzy 34 
Prezentacja filmów konkursowych. 
A presentation of competition films.

 
 



17:00 – 19:00 Część konkursowa: Konkurs Europejski Blok 5 
The Competition: The European Competition: Block 5 
Kino Zamek, ul. Korsarzy 34 
„Children of the Holocaust”, reż. Zane Whittingham 
„Salome”, reż. Yrsa Roca Fannberg 
„Hybris”, reż. Arjan Brentjes 
„•••– – –•••”, reż. Hugo Magro

19:00 – 20:00 Granice Kina: videoART – EKSPERYMENT 
Boundaries of Cinema: videoART - EXPERIMENT 
Kino Zamek, ul. Korsarzy 34 
Eksperymenty formalne, poszukiwania w obrębie struktury 
wideo, próby definiowania języka poprzez przekraczanie 
granic gatunków. Wiele prac prezentowanych w tej kategorii 
odnosi się do sfery technologii i specyfiki medium. 
Formal experiments, explorations in the field of video structure, 
attempts at defining the language through crossing the boundries of 
genres. Many works presented in this category refer to the sphere of 
technology and the specific character of the medium.

20:00 – 22:00 Część konkursowa: Konkurs Europejski Blok 6 
The Competition: The European Competition: Block 6 
Kino Zamek, ul. Korsarzy 34 
„Velsignet vaere dette sted”, reż. Carl Olsson 
„PS Sao Paulo”, reż. Leni Huyghe 
„Exvotos”, reż. Mercedes Mangrane 
„Kingdom Come: Rituals”, reż. Vika Kirchenbauer / Martin 
Sulzer 
„To byłoby coś pięknego”, reż. Anna Morawiec 
„I’ll call you when I get there”, reż. Małgorzata Goliszewska 
„Nóż w wozie”, reż. Vita Drygas

22:00 – 23:00 Część konkursowa: Dyskusje 
The Competition: Discussion 
Kino Zamek, ul. Korsarzy 34

22:30 – 00:01 Strefa Chillout: Bona Fides - koncert 
Chillout zone: Bona Fides - concert 
Piwnica Kany, pl. św. Piotra i Pawła 4/5 
Występ bluesowo-rockowego zespołu powstałego w 2009 
r. Bona Fides mają na koncie liczne zwycięstwa, nagrody 
i wyróżnienia na przeglądach muzycznych (m.in. Made in 
Szczecin Chilli Paprykarz Muzyczny 2010, Born To Be Wild 2011 
i Młoda Nuta 2014) oraz blisko 60 koncertów z takimi muzy-
kami i zespołami, jak Krzysztof Ścierański, Kult, Maleo Reggae 
Rockers, Muchy, Carpark North i Oedipus. 
A concert of a blues-rock band founded in 2009. Bona Fides won 
many awards and distinctions at music events (including Made in 
Szczecin Chilli Paprykarz Muzyczny 2010, Born To Be Wild 2011, and 
Młoda Nuta 2014), and has played nearly 60 concerts with musicians 
and bands such as Krzysztof Ścierański, Kult, Maleo Reggae Rockers, 
Muchy, Carpark North, and Oedipus.

 



Niedziela I Sunday 05.10.2014

11:30 – 13:30 Część konkursowa: Konkurs Polski Blok 1 
The Competition: The Polish Competition Block 1 
Zamek, ul. Korsarzy 34 
„Szpila”, reż. Ewa Golis 
„Echoes Course”, reż. Maja Wolińska/Joan Leabdre 
„Matter of state”, reż. Teresa Otulak 
„Polska za 20 lat”, reż. Adrian Łapczyński 
„Enrichment”, reż. Marcin Strauchold 
„Zasada piąta”, reż. Alicja Stasiak

14:00 – 16:00 Część konkursowa: Konkurs Polski Blok 2 
The Competition: The Polish Competition Block 2 
Kino Zamek, ul. Korsarzy 34 
„Pan Ciasteczko”, reż. Krzysztof Kuźnicki 
„O której wrócisz?”, reż. Alex Casianov 
„Cegła”, reż. Htoo Tay Zar, Min Thu Aung, Htuu Lou Rae, Yan 
Naking Kho, Zin No No Zaw 
„Czarna Bandera”, reż. Artur Rozen 
„Za drzwiami”, reż. Sara Bustamante- Drozdek 
„Kiedy będę ptakiem”, reż. Monika Pawluczuk 
„Prezydenckie gołębie”, reż. Roman Chełmowski

14:00 – 16:00 Czwarty Wymiar Europy: 
Młode Kino Niemieckie - Festival im StadtHafen Rostock 
The Fourth Dimension of Europe: Young German Cinema - Festival im 
StadtHafen Rostock 
Gość / Guest: Matthias Spehr 
Ośrodek Teatralny Kana, pl. św. Piotra i Pawła 4/5 
Festival im StadtHafen jest wydarzeniem młodzieżowej sceny 
filmowej w Niemczech, które od 10 lat co roku odbywa się 
w Rostocku. FiSH stał się jednym z najbardziej uznanych 
wydarzeń filmowych w dziedzinie filmów krótkometrażowych 
w Niemczech i jednym z najchętniej odwiedzanych festiwali 
w regionie. W tym roku dotarł również do Szczecina z nastę-
pującymi tytułami: 
Festival im StadtHafen is an event for the young film scene in Germa-
ny, which has been taking place in Rostock for 10 years now. FiSH be-
came one of the most acclaimed short film events in Germany, and 
receives one of the biggest audience turnouts among such events in 
the region. This year it has also reached Szczecin with: 
„Draussen ist, wo du nicht bist”, reż. Friederike Hoppe 
„Angeleint”, reż. Anne Lengnink 
„Echo”, reż. Merlin Flügel 
„Laut und Leise”, reż. Elisa Klement 
„Mein Leben als Kosmonaut”, reż. Katre Steinbrueck (Haav) 
„Fremdkoerper”, reż. Ozan Mermer 
„Koora”, reż. Daniel Asadi Faezi 
„The Hour Glass”, reż. Joscha Thelosen

 
 



16:00 – 17:30 Ekstraklasa: Najlepsze filmy świata 
Top League: The Best Films in the World 
„Uciekinier z Nowego Jorku” / “Song from the forest”  
reż. / dir. Michael Obert 
Kino Zamek, ul. Korsarzy 34 
Film dokumentuje życie obywatela USA Louisa Sarno, który 
od 25 lat żył z Pigmejami Bayaka w środkowoafrykańskiej 
dżungli. Gdy Louis wyrusza wraz z synem i żoną Samedi 
(z plemienia Bayaka) do Nowego Jorku, jego pozornie utopijny 
świat ulega zachwianiu. 
The film documents the life of US citizen Louis Sarno, who has lived 
with the Bayaka Pygmies in the Central African jungle for the past 25 
years. When Louis leaves with his son by his Bayaka wife Samedi on 
a journey to New York City, his seemingly utopian world goes off-kilter.

17:00 – 01:00 Strefa Chillout: Tribute to Robin Williams 
Chillout Zone: Tribute to Robin Williams 
Český Film, al. Jana Pawła II 3-4 
Projekcja filmów-niespodzianek z udziałem tragicznie zmar-
łego w tym roku Robina Williamsa. 
Screenings of film-surprises starring Robin Williams, who died 
tragically this year.

18:30 – 21:30 Ceremonia wręczenie nagród  
– prowadzenie Konrad Pawicki 
Awards Ceremony: hosted by Konrad Pawicki 
Filmowy Wymiar Dźwięku: 
 The Cinematic Dimension of Sound: 
„Chopin – the space concert” reż. / dir. Adam Ustynowicz 
Gość / Guest: Adam Ustynowicz 
Filharmonia im. Mieczysława Karłowicza w Szczecinie,  
ul. Małopolska 48 
Ceremonia wręczenia nagród podczas Szczecin European 
Film Festival odbędzie się w nowo otwartej siedzibie Filhar-
monii im. Mieczysława Karłowicza w Szczecinie. Ceremonię 
poprowadzi znany szczeciński aktor, muzyk, poeta i człowiek 
kultury – Konrad Pawicki. W programie m.in. ogłoszenie wy-
ników Konkursu: Europejskiego i Polskiego, wręczenie nagród 
oraz prezentacja fragmentów nagrodzonych filmów. 
The award ceremony of Szczecin European Film Festival will be 
taking place in the newly-opened Mieczysław Karłowicz Philharmonic 
in Szczecin. The ceremony will be hosted by Szczecin’s known actor, 
musician, poet, and man of culture – Konrad Pawicki. The program in-
cludes the announcement of the outcome of the European and Polish 
Competitions, the giving of awards, and a presentation of excerpts 
from the awarded films. 
 W drugiej części uroczystości, w ramach punktu progra-
mu Filmowy Wymiar Dźwięku, odbędzie się projekcja filmu 
„Chopin – the space concert” oraz spotkanie z reżyserem 
Adamem Ustynowiczem. 
The ceremony’s second half will feature, as part of the Cinematic 
Dimension of Sound program, a screening of Chopin – The Space 
Concert, as well as a meeting with its director, Adam Ustynowicz.



Poniedzialek I Monday 06.10.2014

17:00 – 19:00 Ekstraklasa:  
Klasyka Polskiego Dokumentu vol. 2 – Andrzej Munk 
Top League: Polish Documentary Classics vol. 2 – Andrzej Munk 
Ośrodek Teatralny Kana, pl. św. Piotra i Pawła 4/5 
Retrospektywa filmów Andrzeja Munka – jednego z najwy-
bitniejszych polskich twórców, którego błyskotliwą karierę 
przerwała tragiczna, przedwczesna śmierć. W pierwszym 
bloku zaprezentowane zostaną następujące filmy: „Błękitny 
krzyż” (1955), „Niedzielny poranek” (1955), „Spacerek staro-
miejski” (1958), „Polska Kronika Filmowa (nr 52/1959, A-B)” 
(1959) i „Polska Kronika Filmowa (nr 39/1961, B)” (1961). 
A retrospective of films by Andrzej Munk – one of the most prominent Polish 
artists, whose brilliant career was ended by his tragic, untimely death. In the 
first block we shall present: The Men of the Blue Cross (1955), One Sunday 
Morning (1955), A Walk in the Old City of Warsaw (1958), Polish Film Chronicle 
(no. 52/1959, A-B) (1959), and Polish Film Chronicle (no. 39/1961, B) (1961).

19:00 – 24:00 Prezentacja zwycięskich filmów  
części konkursowej 
Presenting the winners of the Competition 
Kino Zamek, ul. Korsarzy 34

21:00 – 01:00 Strefa Chillout: Kino faktu według… 
Chillout Zone: Fact-based film by… 
Steven Soderbergh, Sean Penn 
Český Film, al. Jana Pawła II 3-4 
Projekcja filmów-niespodzianek w reżyserii Stevena Soder-
bergha i Seana Penna. 
Screenings of film-surprises directed by Steven Soderbergh and Sean Penn.



Inne miejsca pokazów festiwalowych SEFF ‘14 
Other places of SEFF ‘14 festival screenings

11.10.2014 – Li.Wu. Kino 
Barnstorfer Weg 4, 18057 Rostock

11.10.2014 – Piwnica Towarzystwa Przyjaciół Stargardu 
Rynek Staromiejski 4, Stargard Szczeciński

17.10.2014 – Jazz Club Scena 
ul. Armii Krajowej 3, Świnoujście

25.10.2014 – Spichlerz Sztuki, Dom Konwersów 
ul. Anny Jagiellonki, Kołbacz

26.11.2014 – Polenmarkt 
Slawistenkeller „Tschajka“, Domstr. 9/10, 17489 Greifswald

“Miasto 44” reż. Jan Komasa  
– pozostałe pokazy w Kinie Zamek: 
City 44 dir. by Jan Komasa – other screenings at the Castle Cinema:

01.10.2014 (środa) – godz. 20.15 
05.10.2014 (niedziela) – godz. 20.00 
7-12.10.2014 (wtorek-niedziela) – godz. 17.15

01.10.2014 (Wednesday) – 20.15 
05.10.2014 (Sunday) – 20.00 
7-12.10.2014 (Tuesday-Sunday) – 17.15

Konkurs europejski / The European Competition - jeden blok  
/ one block 10 zł

Konkurs polski / The Polish Competition - dwa bloki / two blocks 
10 zł

Karnet Konkurs europejski i polski  / Ticket-book for European 
and Polish Competitions - osiem bloków / eights blocks 50 zł 

Przekraczanie Granic / Crossing the Boundaries Tomasz 
Raczek, Bartosz Wójcik - ulgowy / reduced-fare ticket 10 zł, 
normalny / regular 15 zł

Najlepsze filmy świata / The Best Films In the World  - ulgowy  
/ reduced-fare ticket, 10 zł, normalny / regular 15 zł 

Prezentacja zwycięskich filmów części konkursowej  
/ Presenting the winners of the Competition - 15 zł

Miasto 44 / City 44 -  ulgowy / reduced-fare ticket 13 zł, 
normalny / regular 15 zł

Bilety do nabycia / Tickets :

www.bilety.fm

Kasa kina Zamek / Castle ciemna ticket office

oraz przed projekcjami filmowymi / and before film screenings



MIEJSCA FESTIWALOWE I ADRESY

1. Biuro festiwalowe: Brama Jazz Cafe, pl. Hołdu Pruskiego 1
2. Kino Zamek, ul. Korsarzy 34
3. Multikino Galaxy, al. Wyzwolenia 18/20
4. Studio TVP Szczecin, ul. Niedziałkowskiego 24a
5. Muzeum Narodowe w Szczecinie, Wały Chrobrego 3 
6. Ośrodek Teatralny Kana, pl. Świętego Piotra i Pawła 4/5
7. Akademia Sztuki w Szczecinie, pl. Orła Białego 2
8. Filharmonia im. Mieczysława Karłowicza w Szczecinie, ul. Małopolska 48
9. Sala konferencyjna OBEP IPN w Szczecinie, ul. Piotra Skargi 14
10. Český Film, al. Jana Pawła II 3-4
11. Piwnica Kany, pl. Świętego Piotra i Pawła 4/5


